BAR CRU E SUSHI / RAW & SUSHI BAR

SUSHI COMBO (22 PECAS/PIECES) 48
COMBINACAO DE SASHIMI E MAKIS / COMBINATION OF SASHIMI AND MAKIS

SASHIMI MAKI ROLL
ATUM / TUNA (6 PECAS / PIECES) 26 ATUM PICANTE / SPICY TUNA (8 PECAS / PIECES) 26
SALMAO / SALMON (6 PECAS / PIECES) 24 CALIFORNIA (8 PECAS / PIECES) 22
PEIXE DO DIA / CATCH OF THE DAY 26 TEMPURA DE CAMARAO/ SHRIMP TEMPURA 24
(6 PECAS / PIECES) -

PELE DE SALMAO/ SALMON SKIN ROLL 22
CEVICHE, PEIXE DO DIA / CEVICHE, CATCH OF THE DAY 22

LEITE DE TIGRE, BATATA DOCE, CEBOLA, COENTROS
LECHE DE TIGRE, SWEET POTATO, ONIONS, CORIANDER

POLVO ALGARVIO GRELHADO / ALGARVIAN GRILLED OCTOPUS 19
MOLHO ROMESCO, AMENDOA, CHIMICHURRI DE ERVAS DO MAR
ROMESCO SAUCE, ALMONDS, SEA HERB CHIMICHURRI

TIRADITO DE SALMAO / SALMON TIRADITO 21
CEBOLINHA, GENGIBRE, LIMA
SACALLIONS, GINGER, LIME

PIZZA DE TRUFA PRETA / BLACK TRUFFLE PIZZA 21
QUENO FONTINA
FONTINA CHEESE

PIZZA DE ABACATE / AVOCADO PIZZA 19
PIMENTO JALAPENO, COENTROS E LIMA
JALAPENO PEPPERS, CORIANDER AND LIME

TARTARO DE ATUM / TUNA TARTARE 21
VINAGRETE DE SOJA E LIMA, ABACATE, COENTROS
SOY-LIME DRESSING, AVOCADO, CORIANDER

CONQUILHAS A MODA DO ALGARVE / LOCAL CLAMS ALGARVE STYLE 21
ALHO, COENTROS
GARLIC, CORIANDER

SOPAS & SALADAS / SOUPS & SALADS

CREME DE TOMATE DO ALGARVE / CREAMY ALGARVIAN TOMATO SOUP # 12
QUENO FLAMENGO, CROUTON, MANJERICAO
FLAMENGO CHEESE, CROUTON, BASIL

SALADA DE GASPACHO / GAZPACHO SALAD 16
MELANCIA BRASEADA, TOMATE, MANJERICAO E CROCANTE DE MASSA MAE
BURNT WATERMELON, HERITAGE TOMATOES, BASIL, SOURDOUGH CRUMB

SALADA DE BETERRABA / BEETROOT SALAD 7 16
IOGURTE, CHILI, ERVAS FRESCAS
YOGURT, CHILLI, FRESH HERBS

SALADA DE CAMARAO E ALCACHOFRAS / SHRIMP AND ARTICHOKE SALAD 22
LIMAO, ERVA-DOCE E PAPRICA
LEMON, FENNEL, PAPRIKA

SALADA CAESAR / CAESAR SALAD 16
PEITO DE FRANGO GRELHADO LIMAO E PIRI-PIRI / LEMON AND CHILI GRILLED CHICKEN +6
CAMARAQO GRELHADO LIMAO E PIRI-PIRI / LEMON AND CHILI GRILLED SHRIMP +8

Precos com IVA incluido & taxa legal em vigor. Comunique & equipa em caso de restricdes alimentares, alergias ou questées relativas a ingredientes. Qualquer prato ndo
deverd ser cobrado sem que o cliente solicite. Este establecimento possui livro de reclamacées.

Prices with VAT included at the legal rate. In case you have any special dietary requirements, allergens, or any questions about ingredients please contact a member of
our team. Dishes are not charged unless requested by the guest. This establishment has a complaint book



PRATO PRINCIPAL / MARKET ENTREES

CATAPLANA DE MARISCO DO ALGARVE / ALGARVE SEA FOOD CATAPLANA

PRATO PRINCIPAL / TRADITIONAL STEW 32

LAGOSTA / LOBSTER +40

SALMAO CROCANTE / CRISPY SALMON 28

FAVAS COM HORTELA PURE

CREAMED BROAD BEANS AND MINT

POLVO GRELHADO A MODA DO ALGARVE / GRILLED LOCAL OCTOPUS ALGARVE STYLE 26

ALHO, COENTROS, AZEITONAS PRETAS E PURE DE BATATA

GARLIC, CORIANDER, BLACK OLIVES AND MASHED POTATOES

COUVE-FLOR GRELHADA / WHOLE ROASTED CAULIFLOWER Y 24

ACAFRAO, TAHINI E PISTACHIO / TURMERIC, TAHINI, PISTACHIO

PEITO DE FRANGO COM CROSTA DE PARMESAO / CHICKEN PARMESAN 26

MANTEIGA DE LIMAO, MANJERICAO, ERVILHAS, FAVAS

LEMON BUTTER, BASIL, PEAS, BROAD BEANS

LEITAO / SUCKLING PIG 38

REDUCAO DE SUMO DE LARANJA, PURE DE MACA, AIPO, RUCULA

TRADITIONAL DISH WITH ORANGE JUS, APPLE PURE, CELERY, ROCKET SALAD

GRELHA A CARVAQ / GRILLED ON THE COALS wooo Fire sriL)

FRANGO COM PIRI-PIRI / PIRI-PIRI CHICKEN 22

BIFE DE ACEM REDONDO 300GR / RIBEYE STEAK 300GR 40

BIFE DA VAZIA 300GR / SIRLOIN STEAK 300GR 49

BIFE DE LOMBO DE NOVILHO 250GR / BEEF FILLET 250GR 42

PEIXE DO DIA / CATCH OF THE DAY wus«er price per kito)

CAMARAO JUMBO U7 / U7 JUMBO PRAWN srker price e ko)

LAGOSTA / LOBSTER (MARKET PRICE PER KILO)

CARABINEROS / SCARLET SHRIMP ket price per kLo

MOLHO BEARNES / BEARNAISE SAUCE 4

MOLHO DE CHALOTAS E VINHO DO PORTO / PORT & SHALLOT JUS 4

COMPOTA DE PIMENTA PRETA / BLACK PEPPER JAM 4

MOLHO DE COGUMELOS E ALHO / MUSHROOM & GARLIC SAUCE 4

MOLHO CHIMICHURRI / CHIMICHURRI 4

SALADA ALGARVIA / ALGARVIAN SALAD 6

ESPARGOS GRELHADOS, AZEITE E LIMAO / GRILLED ASPARAGUS WITH OLIVE OIL AND LEMON 6

MACAROCA E BROCULOS, CAPIM-LIMAO E CHILI / BABY CORN AND BROCCOLI, LEMONGRASS AND CHILI 8

COGUMELOS ERYNGUI, SESAMO E LIMA / KING OYSTER MUSHROOMS, SESAME AND LIME 6

MACARRAO COM TRUFA E QUEIJO / TRUFFLED MACARONI AND CHEESE 6

BATATAS FRITAS / HOMEMADE FRIES 6
COM TRUFA E PARMESAO / ADD TRUFLE AND PARMESAN +4
COM PIRI PIRI E SAL DO ALGARVE / ADD ALGARVE PIRI SALT +4

PURE DE BATATA / MASHED POTATOES 6
COM TRUFA / ADD TRUFFLE +4

Precos com IVA incluido & taxa legal em vigor. Comunique & equipa em caso de restricdes alimentares, alergias ou questées relativas a ingredientes. Qualquer prato ndo

deverd ser cobrado sem que o cliente solicite. Este establecimento possui livro de reclamacées.

Prices with VAT included at the legal rate. In case you have any special dietary requirements, allergens, or any questions about ingredients please contact a member of

our team. Dishes are not charged unless requested by the guest. This establishment has a complaint book



